
INFORMAČNÍ OZNÁMENÍ – VEŘEJNÁ KONZULTACE

Zeměpisná označení navrhovaná Novým Zélandem, jež mají být chráněna v EU

(2019/C 257/06)

V rámci jednání o dohodě o volném obchodu s Novým Zélandem (dále jen „dohoda“), která zahrnují také kapitolu 
o zeměpisných označeních, předložily orgány Nového Zélandu přiložený seznam zeměpisných označení za účelem 
jejich ochrany podle dohody. Evropská komise v současné době zvažuje, zda budou tato zeměpisná označení podle 
budoucí dohody chráněna jako zeměpisná označení ve smyslu čl. 22 odst. 1 Dohody o obchodních aspektech práv 
k duševnímu vlastnictví.

Komise vyzývá všechny členské státy nebo třetí země či všechny fyzické nebo právnické osoby s oprávněným zájmem, 
které mají bydliště nebo jsou usazeny v členském státě či třetí zemi, aby předložily případné námitky proti této ochraně, 
a to podáním řádně odůvodněného prohlášení.

Komise musí námitky obdržet do dvou měsíců ode dne zveřejnění tohoto oznámení. Prohlášení o námitce se zasílají na 
tuto e-mailovou adresu: AGRI-A4@ec.europa.eu

Prohlášení o námitce se posuzují pouze tehdy, pokud jsou obdržena ve výše stanovené lhůtě a pokud prokazují, že 
navrhovaný název, na nějž by se vztahovala ochrana:

a) by se dostával do střetu s názvem některé rostlinné odrůdy nebo některého živočišného plemene, a ve výsledku by 
tak mohl uvádět spotřebitele v omyl ohledně skutečného původu produktu;

b) by byl zcela nebo částečně totožný s názvem již chráněným v Unii podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými pro­
dukty (1), nebo by byl obsažen v dohodách, které Unie uzavřela s těmito zeměmi:

— Jižní Korea (2)

— Střední Amerika (3)

— Kolumbie, Peru a Ekvádor (4)

— Černá Hora (5)

— Bosna a Hercegovina (6)

— Srbsko (7)

— Moldavsko (8)

— Jihoafrická republika (9)

(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671.
(2) Rozhodnutí  Rady  2011/265/EU  ze  dne  16.  září  2010  o  podpisu  jménem  Evropské  unie  a  prozatímním  uplatňování  Dohody 

o  volném  obchodu  mezi  Evropskou  unií  a  jejími  členskými  státy  na  jedné  straně  a  Korejskou  republikou  na  straně  druhé 
(Úř. věst. L 127, 14.5.2011, s. 1).

(3) Dohoda  zakládající  přidružení  mezi  Evropskou  unií  a  jejími  členskými  státy  na  jedné  straně  a  Střední  Amerikou  na  straně  druhé 
(Úř. věst. L 346, 15.12.2012, s. 3).

(4) Obchodní dohoda mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Kolumbií a Peru na straně druhé (Úř. věst. L 354, 
21.12.2012,  s.  3)  a  Protokol  o  přistoupení  k  Obchodní  dohodě  mezi  Evropskou  unií  a  jejími  členskými  státy  na  jedné  straně 
a Kolumbií a Peru na straně druhé s ohledem na přistoupení Ekvádoru (Úř. věst. L 356, 24.12.2016, s. 3).

(5) Rozhodnutí Rady 2007/855/ES ze dne 15. října 2007 o podpisu a uzavření Prozatímní dohody o obchodu a obchodních záležitos­
tech mezi Evropským společenstvím na jedné straně a Republikou Černá Hora na straně druhé (Úř. věst. L 345, 28.12.2007, s. 1).

(6) Rozhodnutí Rady 2008/474/ES ze dne 16. června 2008 o podpisu a uzavření Prozatímní dohody o obchodu a obchodních záležitos­
tech  mezi  Evropským  společenstvím  na  jedné  straně  a  Bosnou  a  Hercegovinou  na  straně  druhé  –  protokol  6  (Úř.  věst.  L  169, 
30.6.2008, s. 10).

(7) Rozhodnutí  Rady a  Komise 2013/490/EU,  Euratom ze dne 22.  července 2013 o uzavření  Dohody o stabilizaci  a  přidružení  mezi 
Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Republikou Srbsko na straně druhé (Úř. věst. L 278, 18.10.2013, 
s. 14).

(8) Rozhodnutí Rady 2013/7/EU ze dne 3. prosince 2012 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií a Moldavskou republikou o ochraně 
zeměpisných označení zemědělských produktů a potravin (Úř. věst. L 10, 15.1.2013, s. 1).

(9) Dohoda o hospodářském partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a státy SADC EPA na straně druhé 
(Úř. věst. L 250, 16.9.2016).
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— státy CARIFORA (10)

— Ukrajina (11)

— Švýcarsko (12)

— Arménie (13)

— Austrálie (14)

— Chile (15)

— Republika Severní Makedonie (16)

— Kanada (17)

— Spojené státy americké (18)

— Albánie (19)

— Kosovo (*) (20)

— Japonsko (21)

c) by vzhledem k pověsti ochranné známky, její proslulosti a době jejího používání mohl uvést spotřebitele v omyl, 
pokud jde o skutečnou totožnost produktu;

d) by ohrozil existenci zcela nebo částečně totožného názvu nebo ochranné známky nebo existenci produktů, které byly 
v souladu s právem na trhu po dobu nejméně pěti let před datem zveřejnění tohoto oznámení;

e) nebo pokud lze uvést skutečnosti, z nichž lze vyvodit závěr, že název, o jehož ochraně se uvažuje, je druhový.

(*) Tímto označením nejsou dotčeny postoje k otázce statusu a označení je v souladu s rezolucí Rady bezpečnosti OSN 1244/1999 a se 
stanoviskem Mezinárodního soudního dvora k vyhlášení nezávislosti Kosova.

(10) Dohoda  o  hospodářském  partnerství  mezi  státy  CARIFORA  na  jedné  straně  a  EU  a  jejími  členskými  státy  na  straně  druhé 
(Úř. věst. L 289, 30.10.2008).

(11) Dohoda o přidružení  mezi  Evropskou unií  a  jejími  členskými státy  na jedné straně a  Ukrajinou na straně druhé (Úř.  věst.  L  161, 
29.5.2014).

(12) Rozhodnutí  Rady a  Komise 2002/309/ES,  pokud jde o dohodu o vědeckotechnické spolupráci,  ze  dne 4.  dubna 2002 o uzavření 
sedmi dohod se Švýcarskou konfederací, a zejména dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty (Úř. věst. L 114, 30.4.2002, s. 132).

(13) Dohoda o komplexním a posíleném partnerství mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii a jejich člen­
skými státy na jedné straně a Arménskou republikou na straně druhé (Úř. věst. L 23, 26.1.2018, s. 4).

(14) Rozhodnutí Rady 2009/49/ES ze dne 28. listopadu 2008 o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím a Austrálií o obchodu 
s vínem (Úř. věst. L 28, 30.1.2009, s. 1).

(15) Rozhodnutí Rady 2002/979/ES ze dne 18. listopadu 2002 o podpisu a prozatímním provádění některých ustanovení dohody zaklá­
dající  přidružení  mezi  Evropským  společenstvím  a  jeho  členskými  státy  na  jedné  straně  a  Chilskou  republikou  na  straně  druhé 
(Úř. věst. L 352, 30.12.2002, s. 1).

(16) Rozhodnutí Rady 2001/916/ES ze dne 3. prosince 2001 o uzavření Dodatkového protokolu, kterým se upravují obchodní aspekty 
Dohody o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Bývalou jugoslávskou 
republikou Makedonie na straně druhé za účelem zohlednění výsledku jednání mezi stranami o vzájemných preferenčních koncesích 
pro některá vína, o vzájemném uznávání, ochraně a kontrole názvů vín a o vzájemném uznávání, ochraně a kontrole označení liho­
vin a aromatizovaných nápojů (Úř. věst. L 342, 27.12.2001, s. 6).

(17) Rozhodnutí Rady 2004/91/ES ze dne 30. července 2003 o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím a Kanadou o obchodu 
s vínem a lihovinami (Úř. věst. L 35, 6.2.2004, s. 1).

(18) Rozhodnutí  Rady 2006/232/ES  ze  dne  20.  prosince  2005 o  uzavření  Dohody mezi  Evropským společenstvím a  Spojenými  státy 
americkými o obchodu s vínem (Úř. věst. L 87, 24.3.2006, s. 1).

(19) Rozhodnutí Rady 2006/580/ES ze dne 12. června 2006 o podpisu a uzavření prozatímní dohody mezi Evropským společenstvím na 
jedné straně a Albánskou republikou na straně druhé o obchodu a obchodních záležitostech – Protokol 3 o vzájemných preferenčních 
koncesích pro některá vína a o vzájemném uznávání, ochraně a kontrole názvů vín, lihovin a aromatizovaných vín (Úř. věst. L 239, 
1.9.2006, s. 1).

(20) Rozhodnutí  Rady  (EU)  2016/342  ze  dne  12.  února  2016  o  uzavření  Dohody  o  stabilizaci  a  přidružení  mezi  Evropskou  unií 
a  Evropským  společenstvím  pro  atomovou  energii  na  jedné  straně  a  Kosovem  na  straně  druhé  jménem  Unie  (Úř.  věst.  L  71, 
16.3.2016, s. 1).

(21) Mezinárodní  dohody  rozhodnutí  Rady  (EU)  2018/1907  ze  dne  20.  prosince  2018  o  uzavření  Dohody  mezi  Evropskou  unií 
a Japonskem o hospodářském partnerství (Úř. věst. L 330, 27.12.2018, s. 1).
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Výše uvedená kritéria se posuzují ve vztahu k území Unie, což se v případě práv duševního vlastnictví týká pouze jed­
noho nebo více území, kde jsou daná práva chráněna. Možná ochrana těchto názvů v Evropské unii podléhá úspěšnému 
zakončení těchto jednání a následnému právnímu aktu.

Seznam zeměpisných označení (22)

Zeměpisná označení navrhovaná Novým Zélandem, jež mají být 
chráněna v EU Kategorie výrobku

Northland Víno

Auckland Víno

Matakana Víno

Kumeu Víno

Waiheke Island Víno

Gisborne Víno

Bay Schwke‘ s Bay/Hawkes Bay Víno

Central Hawke’s Bay/Central Hawkes Bay Víno

Wairapia Víno

Gladstone Víno

Martinborough Víno

Nelson Víno

Marlborough Víno

Canterbury Víno

Waipara Valley/Waiver Víno

Waitaki Valley North Ottago/Waitaki Valley Víno

Central Oprego Víno

(22) Seznam předložený v rámci jednání orgány Nového Zélandu a zaevidovaný na Novém Zélandu.
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